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by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist. If your
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:

RN

TOO0ONOORAWN =

Commands, Warnings & Instructions
Helpful Words, Phrases, & Questions
Greetings / Introductions
Interrogation

Numbers

Days of the Week / Time

Directions

Locations

Descriptions

Emergency Terms

Food & Sanitation

Medical Survival Kit contains:

ONOU A WN

. Introduction 9. Surgery Instructions

. Guidance 10. Pain Interview

. Registration 11. Medicine Interview

. Assessment 12. Orthopedic

. Surgical Consent 13. Obstetrics / Gynecology
Trauma 14. Pediatrics
Procedures 15. Cardiology

. Foley 16. Ophthalmology

ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:

-

TOOONOORWN =

Commands, Warnings & Instructions
Helpful Words, Phrases, & Questions
Greetings / Introductions
Interrogation

Numbers

Days of the Week / Time

Directions

Locations

Descriptions

Emergency Terms

Food & Sanitation

Medical Survival Kit contains:

ONOUAWN

. Introduction 9. Surgery Instructions

. Guidance 10. Pain Interview

. Registration 11. Medicine Interview
Assessment 12. Orthopedic

. Surgical Consent 13. Obstetrics / Gynecology
Trauma 14. Pediatrics

. Procedures 15. Cardiology

. Foley 16. Ophthalmology

12.
13.
14.
15.
16.

18.
19.

21.
22.

12.
13.
. Medical / Body Parts
15.
16.
. Occupations
18.
19.
. Weather
21.
22.

Fuel & Maintenance
Medical / General
Medical / Body Parts
Military Ranks
Lodging
Occupations

Port of Entry
Relatives

Weather

General Military
Mine Warfare

17. Neurology

18. Exam Commands
19. Caregiver

20. Post-op / Prognosis
21. Medical Conditions
22. Pharmaceutical
23. Diseases

Fuel & Maintenance
Medical / General

Military Ranks
Lodging

Port of Entry
Relatives

General Military
Mine Warfare

17. Neurology

18. Exam Commands
19. Caregiver

20. Post-op / Prognosis
21. Medical Conditions
22. Pharmaceutical
23. Diseases

ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:

RN

TOO0ONOORWN =

Commands, Warnings & Instructions
Helpful Words, Phrases, & Questions
Greetings / Introductions
Interrogation

Numbers

Days of the Week / Time

Directions

Locations

Descriptions

Emergency Terms

Food & Sanitation

Medical Survival Kit contains:

PN U A WN

. Introduction 9. Surgery Instructions

. Guidance 10. Pain Interview

. Registration 11. Medicine Interview

. Assessment 12. Orthopedic

. Surgical Consent 13. Obstetrics / Gynecology
Trauma 14. Pediatrics
Procedures 15. Cardiology

. Foley 16. Ophthalmology
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Fuel & Maintenance
Medical / General
Medical / Body Parts
Military Ranks
Lodging
Occupations

Port of Entry
Relatives

Weather

General Military
Mine Warfare

17. Neurology

18. Exam Commands
19. Caregiver

20. Post-op / Prognosis
21. Medical Conditions
22. Pharmaceutical
23. Diseases
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Civil Affairs Survival Kit contains:
. Introduction

. Public Safety

. Public Health

. Transportation

. Driver’s Guide

. Public Works and Utilities

. Public Communications
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Public Affairs Survival Kit contains:
1. General Statements
2. Query (over the phone)
3. Escort

Force Protection Survival Kit contains:
1. Assessment
2. Terrorist Threat
3. Foreign Intelligence Service (FIS)
4. Criminal Threat
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. Land Dispute

. Curfew Enforcement
10.
11.
. Reparations
13.

Border Crossing
Village Assessment

Veterinary Services

. Interviews
. Press Conference
. Crisis Communications

. Medical Threat

. Local Employed Personnel (LEP)
. Route Assessments

. Glossary

. Land Dispute

. Curfew Enforcement
10.
11.
. Reparations
13.

Border Crossing
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Veterinary Services

. Interviews
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. Medical Threat

. Local Employed Personnel (LEP)
. Route Assessments

. Glossary
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